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Kathyin
Stockehrand

Designerin und lllustra-
torin in Essen, Deutsch-
land. ,Nach ihrem Stu-

dium in Mdinster und
Essen arbeitet sie an-
fangs in der Werbung
sowie als Artdirektorin
fir einen Verlag. Mitt-
lerweile hat sie sich als
freie Designerin und II-
lustratorin einen Namen
gemacht — und schatzt
an ihrem Job besonders
die gestalterische Frei-
heit: ,Ich liebe es, wenn
meiner Kreativitat keine
Grenzen gesetzt wer-
den!*

Designer and illustrator in
Essen, Germany.

., After her course of studies
in Miinster and Essen
Kathrin worked in the
advertising industry as well
as an Art Director for a pu-
blishing house. She has, in
the meantime, made herself
a name as a freelance desi-
gner and illustrator — and
very much appreciates the
design freedom that comes
with the job: ,,I simply love
it when my creativity know

no bounds!*

Architekt und Designer
in Mailand, ltalien. Mit
seinem eklektischen An-
satz - zwischen Avant-
Gard Design und rein
marktorientierten Indus-
trieprodukten - hat er
sich einen Namen in
der internationalen De-
signszene gemacht. Far
namhafte Kunden und
Projekte immer auf Ide-
allinie, wie zahlreich
Ausstellungen und Verof-
fentlichungen beweisen.

Lmea Casini

Architect and designer

in Milan, Italy. With his
eclectical approach, alter-
nating between avant-gu-
ard design to pure market
oriented industrial products,
he confirmed his name in
the international design
scene. He always takes the
ideal line for the benefits of
his renowed customers and
projects, as many exibitions
and publications demons-

trate.



Die eleganten Designpro-
dukte sind die perfekten
Begleiter fir Gourmet-
genusse aus erlesenen
Trauben.

The elegant design products
are the perfect accompani-
ment for gourmets to enjoy

any made from fine grapes.




CHAMPUS

Made in Germany



SRR S

Champagnerglas mit Stoffserviette

/I Champagne glass with napkin
Glas // Glass: H 240 mm, @ 60 mm
Inhalt // Volume: 0,2 |

Stoffserviette // Napkin:

250 x 250 mm

L
41001852

Jahrgangsglas
special edition glass

(LI
062457

2018

Kathrin Stockebrand
2018 / 1079008



J

J
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CHAMPUS

Made in Germany

i
001852

i
001852

(11NN
062853

[ LI
062891

Willian Farias
2017 / 1070247

Véronique Jacquart
2017 / 1070250

J

J

nimm
001852

i
001852

[ 1IRAL:
062877

(I I
062907

Champagnerglas mit Stoffserviette

/I Champagne glass with napkin
Glas // Glass: H 240 mm, @ 60 mm
Inhalt // Volume: 0,2 |

Stoffserviette // Napkin:

250 x 250 mm

Maya Franke

LT
2017 / 1070248 4|| 001852|| 062884||
Rachael Taylor

4 | |||||||||||||||||| ||||||||||
2017 / 1070251 47 001852" 062914

Iris Interthal
2017 /1070249

Annett Wurm
2017 /1070252



J

Proseccoglas // Prosecco glass
Glas // Glass: H 220 mm, @ 50 mm
Inhalt // Volume: 0,15 |

Made in Germany

Debora Jedwab

Véronique Jacquart
9 9 |||||||||||||||||| ] ||||||
2017 /3250028

I"I"I“"I"Il" “”"ll” 2017 /3250027 4|| 001852" 062822

001852" 062815

J

i
001852

Natalia Yablunovska

(UCLLRLAEG
4'001852" 062846

2017 /3250030

(I m
062839

Yvonne So
2017 / 3250029



RED

Made in Germany

gy
47001852

(i
062921

Luca Casini
2017 / 3000025

T
47001852

(| ML
4001852

LI
062938

[ LI{LT
062952

Rotweinglas // Red wine glass

Glas // Glass: H 240 mm, @ 95 mm

Inhalt // Volume: 0,6 |

Pietro Chiera
2017 7 3000026

Shinobu Ito
2017 /3000028

g
47001852

LT
062945

Iris Interthal
2017 7 3000027



WHITE

J

Made in Germany

Luca Casini

TR 0w 2017 / 3010025

001852" 062969

4|

4|

i
001852

001852

iramin
062976

062990

WeiBweinglas // White wine glass
Glas // Glass: H 225 mm, @ 80 mm

Inhalt // Volume: 0,35 |

Pietro Chiera
2017 / 3010026

Shinobu Ito
2017 / 3010028

4|

Nt
001852

i
062983

Iris Interthal
2016 / 3010027

13
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BEER /
SCHNAPPS

WEIZEN

Weizenbierglas
Wheat beer glass

BLACK LABEL
BEER
Bierglas

Beer glass

BLACK LABEL
SCHNAPPS
Schnapsglas

Schnapps glass
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Graphic artist and illustra-
tor in Erfurt, Germany.
Grew up in Bad Arolsen,
studied in Offenbach,
studio in Erfurt. With her
loving-spiteful eye draws

- all the rights and wrongs
of life notwithstanding - a
happy world where the
figures are characterized in
particular by one thing: an
enjoyment of life! She was
awarded her first design
prize for - of all things -

death-announcement cards.

That‘s the way life goes

sometimes.

Martina
Sthlonks

Kindheit in Bad Arolsen,
Studium in Offenbach,
Atelier in Erfurt. Zeichnet
mit liebevoll-gehassigem
Blick eine trotz allem
Ungeraden und Unge-
reimten gllckliche Welt,
deren Figuren sich vor
allem durch eins aus-
zeichnen: sie genieBen
das Leben! lhren ersten
Designpreis erhielt sie
nichtdestotrotz fur eine
Neuinterpretation  von
Trauerkarten. So ist das
eben.

Designerin in Kaln,
Deutschland. Die deut-
sche Textildesignerin ver-
folgt mit ihrem eigenen
Label konsequent einen
individuellen  Stil, der
sich durch eine komple-
xe Formensprache mit
klaren, starken Kontu-
ren auszeichnet. Neben
Auftragsarbeiten bedient
sie mit ihrer ausdrucks-
starken Verkaufskollektion
unterschiedlicheProdukt-
bereiche.

Sihine Rilse

Designer in Cologne,
Germany.

The German textiles desig-
ner runs her own label. And
all the while it represents
faithfulness to her own style
and to her complex use of
bold and intense shapes.
Besides commissioned
work, she designs expres-
sive collections for a wide

range of product areas.



Ziinftiges Weizenbier, selbst-
gezapftes Blondes oder ein
eiskalter Hochprozentiger
zischen aus den poppigen
RITZENHOFF Designgladsern
mit humorvollen Dekoren
gleich noch besser.

An excellent weizen beer, a
freshly tapped lager or an
ice-cold shot are doubly
refreshing when enjoyed
from the humorous and
trendy RITZENHOFF de-

sign glasses.

17






Weizenbierglas mit Bierdeckeln //
Wheat beer glass with beer coaster
Glas // Glass: H 235 mm, @ 85 mm
Deckel // Coaster: @ 107 mm
Inhalt // Volume: 0,65 |

I
i Sabine Réhse
I —— T WA |
47001852" 062464" 20/7 / 1020213 47001852" 062471 2017 / 1020214 470018527 062488 2017 7 1020215
Marti hlenk Ellen Wittefel Ellen Wittefel
T ——— T T
47001852" 062495" 20717 / 1020216 47001852" 062501 2017 / 1020217 47001852" 062518 2017 / 1020218
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BLACK LABEL

Made in Germany

J

LU
001852

(I I
062525

Pietro Chiera

2017 /

1010237

|

Bierglas mit Bierdeckeln //

Beer glass with beer coaster

Glas // Glass: H 250 mm, @ 75 mm
Deckel // Coaster: @ 107 mm
Inhalt // Volume: 0,4 |

Horst Haben
2017 / 1010238 4|

001852" 062532
(R Santiago Sevillano
4" 001852" 062556 2017 / 1010240

Hmm
001852

(I
062549

Burkhard Neie

2017 7/

1010239



Schnapsglas mit Schnapsdeckeln //
Schnapps glass with schnapps coaster
Glas // Glass: H 115 mm, @ 35 mm

Deckel / Coaster: @ 58 mm

. Inhalt // Volume: 0,05 |
Made in Germany

—

| i Burkhard Nei
T T T I T ——
470018527062563" 2077 / 1060237 41'001852" 062570 2077 / 1060238 410018521 062587 2077 ;1060239

T
47001852" 062594 2017 7 1060240



SOFT

DRINKS
@ B
) _a—
MAKE IT
TAKE IT

Smoothieglas
Smoothie glass

22
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J

A

MAKE IT
TAKE IT

001852

001852

062785

062754

Andrea Arnolt
2017 / 3310007

Nils Kunath
2017 / 3310010

i

N

001852

001852

Smoothieglas mit zwei Aluminiumdeckeln
und zwei Trinkhalmen // Smoothie glass

Q . N
;% with two aluminium lids and two straws

M| Jutta Biicker
0627611 5017 / 3310008

062792

Glas // Glass: H 130 mm, @ 75 mm
Deckel // Lid: H 18,5 mm, @ 70 mm
Trinkhalm // Straw : L 200 mm @ 8 mm
Inhalt // Volume: 0,45 |
Spilmaschinenfest / dishwasher safe

001852

Petra Mohr
[RLRRTHA

" 2017 / 3310011 4| 001852" 062808

[ WELLARIE OO D
4

062778

Carolin Korner
2017 / 3310009

Virginia Romo
2017 / 3310012

25



HOT
DRINKS

MY DARLING

Kaffeebecher
Coffee mug

MY LITTLE
DARLING

Espressotasse

26
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Ein heiBes Getrank warmt
Korper und Seele. Die erste
Tasse Kaffee am Morgen,
der Tee zum Relaxen zwi-
schendurch, Latte Macchia-
to mit der Freundin - und
Uberall die zauberhaften
RITZENHOFF-Dekore.

So macht Alltag SpaR!

A hot drink is good for both the
body and the soul. The first cup
of coffee in the morning, and a

cup of tea for a moment of
repose in-between.

Latte Macchiato with a girl-
friend, and glamorous

RITZENHOFF decors as far as

the eye can see. Life is fun!






30

MY DARLING

4|

|

i
001852

It
001852

i
062372

firmnmm
062402

Peter Pichler
2017 1 1510180

Melanie Wiillner
2017 1 1510183

J

i
001852

[ 1Y
062389

Kaffeebecher // Coffee mug
H 100 mm, @ 90 mm
Inhalt // Volume: 0,35 |

Thorina Rose
2017 1 1510181

J

i
001852

11011
062396

Kathrin Stockebrand
2017 | 1510182



Espressotasse mit Untertasse //
Espresso cup with saucer
Tasse // Cup: H 50 mm, @ 65 mm

Untertasse // Saucer: @ 120 mm

DARLING

Constanze Guh Helena Ladei
T elena Ladeiro

(R 2017 / 1580123 TN 50,7/ 1580124

4 || 001852" 06242

Michal Shalev
(| WEALRARIEAOOL MR
4% 0 0

01852 62433" 2017 / 1580125

Marco Zanuso .
L ————

4|| 001852" 062440" 2077 / 1580126



KITCHEN

MR.SALT &
MRS.PEPPER

Salz- u. Pfefferstreuer
Salt cellar and

pepper pot

32
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Shari Warren

Hllustrator in the San
Francisco Bay Area, USA
— To create artwork that
makes people smile - that‘s
the main focus of Warren's
work. With her charming
and humorous style, she
quickly became one of the
world‘s most acclaimed
illustrators: she has to date
produced countless child-
ren‘s books, fine art prints,
gift articles and interior-de-

sign accessories.

[llustratorin in der San
Francisco Bay Area, USA
- Bilder zu schaffen, die
den Betrachter zum La-
chen bringen — das ist
der zentrale Gedanke
hinter Warrens Arbeiten.
Ihr so charmanter wie
humorvoller Stil mach-
te sie schnell zu einer
weltweit gefragten Illus-
tratorin: Bis heute hat
sie unzahlige Kinderbu-
cher, Kunstdrucke sowie
Geschenkartikel und
Einrichtungsaccessoires
gestaltet.

lllustrator in  Currumbin
Valley, Australien — An-
fangs bei verschiedenen
Werbeagenturen  ange-
stellt, macht sich der
geblrtige Brite 1986 als
lllustrator  selbstandig.
Heute kdnnen viele in-
ternationale Firmen und
Verlage kaum noch auf
ihn verzichten: Weder auf
seine liebenswert-schra-
gen Figuren, noch auf
die Dienste seiner re-
nommierten Agentur far
[llustration.

Nk Diggory

Lllustrator in Currumbin
Valley, Australia.

Initially employed at vari-
ous advertising agencies,
this British-born illustrator
became self-employed in
1986. Today, his work has
become essential to many
international companies
and publishing houses: they
can neither do without his
lovably eccentric figures
nor without the services

of his famous agency for

illustrations.



Die stylischen Kitchen Acces-
soires von RITZENHOFF sind
nicht nur praktische Helfer, son-
dern auch echte Hingucker. Das
Gewirzduo Mr. Salt & Mrs. Pep-
per gehort nicht in den Schrank,
sondern mochte mitten im Ge-
schehen dabei sein.

These stylish kitchen accessories
are a part of the RITZENHOFF
range. Not just practical, but
eye-catchers, too.

Mr. Salt & Mrs. Pepper are not
destined to be tucked away in a
cupboard. They want to be a

part of the action at the table.

35



MR. SALT &
MRS. PEPPER




Salz- und Pfefferstreuer //
Salt cellar and pepper pot
H 80 mm, @ 35 mm

| —
|
Andrea Arnolt Nick Diggor
. [ o
47 001852" 062136 2017 1 1710067 47001852" 062143 2017 1 1710068
Kathrin Stockebrand Shari Warren

I QTR A
4001852" 062150

2017 1 1710069 4"001852 062167 2017 1 1710070



OUT-ARTIKEL

Katalognr. Beschreibung

38

1070028 Jean 1999

1070208 Miiller 2014

1070213 Kurz Kurz Design 2014
1070222 Vemano Design 2015
1070235 Haben 2016

1070236 Kunath 2016

3250001 Choudhry 2015
3250002 Koch 2015
3250003 Romo 2015
3250004 Romo 2015
3250006 Willner 2015
3250007 Cavallaro 2015
3250011 Neie 2015
3250013 Klaus2016
3250020 Rohse 2016
3250021 Rosenkranz 2016

3000006 Tage 2013
3000018 Cavallaro 2015
3000020 Wilson 2015
3000021 Albini 2016

3010003 Hilles 2013
3010018 Cavallaro 2015
3010020 Wilson 2015
3010022 Kdrner 2016

@ BLACK LABEL BEER

1010213 Franke 2013

1010219 Climent 2014
1010224 Kunath 2015
1010227 Climent 2016

@ BLACK LABEL SCHNAPPS

1060213 Franke 2013
1060223 Koérner 2015
1060227 Climent 2016
1060233 Mohr 2016

® WEIZENO,5 L

1020197 Sanladerer 2016
1020201 Biicker 2016
1020202 Chiera 2016
1020204 Koch 2016

@ MY DARLING
1510090 Bazing 2009
1510161 Warren 2014
1510165 Miiller 2015
1510169 Shalev 2015

@ MY LITTLE DARLING
1580104 Schiewer 2013
1580108 Marutschke 2014
1580112 Gebhardt 2014
1580115 Tasarim Ussii 2015
1580119 Franke 2015
1580121 Romo 2015

1710039 Winter 2008
1710059 Jedwab 2015
1710061 Miiller 2015

3060002 Gebhardt 2013
3060003 Marsden 2013



ADVENTSKALENDER

AKTION 2017

DER RITZENHOFF
ADVENTSKALENDER

ER IST WIEDER DA!

Ab einer bestimmten Einkaufssumme erhalten Sie diesen
GRATIS. Sprechen Sie uns jetzt an und sichern Sie sich Ihren
Adventskalender 2017 flr lhr Geschaft — lhre Kunden werden
begeistert sein.

THE RITZENHOFF
ADVENT CALENDAR

IT IS BACK!

Purchase for a minimum amount and we give you the
RITZENHOFF calendar FREE OF CHARGE.

Contact us now to reserve your 2017 advent calendar
for your store — your customers will be thrilled!

39



P O S Poster // Poster

T

4| 001852" 044200 60 x84 cm / 1370213 4| 001852 048468

RITZENHOFF

| NIIE gy Poster White Label 2015
47 001852" 054865 60 x 84 cm / 1370292

Table display ,Pearls Edition” Table display ,Red & White Carafe"

1370291 1370310
[ [ |
47 001852" 054513 47 001852" 056326

40

U cockat Cultur = Pome

|

J

001852

001852

||I05051 5

057705

RITZENHOFF

Black Label
60 x 84 cm / 1370270

Display Smoothie
50x42x 172 cm / 1370319



1370323

Champus Jahresglas 2018
1370323

4| 001852" 063003

My Moment
1370311

4| 001852" 056333

Little Delights
1370325

4|| 001852" 059112

Beer / Schnapps
E0024080

4 || 001852" 053646

Coffee Love
1370318

4 " 001852" 057644

Daisy
1370326

4 ” 001852 ||I0591 29

Einleger im DIN A4 Format fur Acryl-Aufsteller ca. 22 x 30 cm //
Inlet sheet for acrylic stand-up displays ca. 22 x 30 cm format

Everyday Darling
1370294

4 " 001852" 054858

Make It Take It
1370317

4| 001852" 057606

White Label
1370299

4| 001852" 054896

A Cuppa Day
1370324

4| 001852" 059105

41



Katalog | Aufkleber |
Acryl-Markenschriftzug //
Catalogue / sticker /

acrylic lable sign
]
Catalogue Spring 2017 without prices
E0003880
[
4" 001852" 002057
Aufkleber // Sticker  gratis // free
21 x98 cm 10x48 cm
1370045 1370046
|| [
47 001852" 002088 47 001852" 002095
Acryl-Markenschriftzug // Acrylic lable sign gratis // free
Mit FuB // With stand Ohne FuB // Without stand Tischaufsteller // Table display
1370173 1370174 1370322
(| WEALTARIFAOT AR [ MATRRIROI RN (WATMRIA AR
4"001852" 034140 47 001852" 034157 47 001852" 052946

42



PARTNER

Angola: Nuno Ladeiro, Lda., Mr. Arch. Nuno Ladeiro, R.
Eng. Ferreira Dias, 1B, 1950-802 Lisboa, Portugal ©®+351
211 990 807, info@dimensaonova@gmail.com ¢ Austria:
Concept Vertriebs GmbH,®+49 221 69 92 76, Fax: +49
221 47 17 276 « Azerbaijan: Italdizain Group, 33/35 Uz.
Hajibeyov Str. 1000 Baku, ©®+994 124 932 016, info@
italdizain.az < Bahrain: 4 Homes FZCO, PO Box 61379,
Dubai, ®+971 43 80 76 11, 4homes@4homes.ae * Bel-
gium: Mrs. Bobette de Vries, Trade Mart Brussel, Dakar 127
A, ©+32 484 277 707, bobette.ritzenhoff@gmail.com *
Bolivia: 220 DOS VEINTE, Ms. Rosemarie Ortiz, Calle 24
de Septiembre # 220, Santa Cruz de la Sierra, ©+591 3
336 1306, 220@cotas.com.bo e Brazil: Cristaleria Ru-
volo Ltda., Mr. Tennison H. Ruvolo, Estrada de Santa Isa-
bel 7085, Itaquaquecetuba 08586-260, ©®+55 11 4649
2229, ruvolo@ruvolo.com.br * Bulgaria: KREO GROUP
EOOD, Mrs. Irina Petkova, 27 Gladstone Str., 1000 Sofia,
©+359 2 821 14 34, contact@kreo.bg ¢ Canada: Euro
Design Canada, Mr. Marc Gagnon, 1390 St-Jacques suite
# 5, Montréal, Québec, H3C 4J4, ®+1 514 932 0261,
m.gagnon@qc.aira.com < Chile: T-Zeta Comercializadora
Ltda., Mrs. Luz Elena Zea, AV PDTE. Kennedy 5600 Oficina
615, Vitacura, Santiago de Chile, ©®+56 2 22953 5340,
ventas@arsvivendi.cl ¢ China: Beijing Oriental New Fas-
hion Trading Co. Ltd., No. 8, Guangqumen St., Chaoyang
Dist., Beijing, ©®+86-010-58614806, dfxy onf@163.com
e Costa Rica: Corporacion C.R. Watersonn S.A., Mrs. Gu-
isela Ostaszynki, De Jardines del Recuerdo 900 mts Oes-
te, Lagunilla de Heredia, ©®+506 22 63 21 21, imports@
watersonn.com ¢ Cyprus: Three S Trading Ltd., Mr. George
A. Strovolides, Hermes Building Office 501, 31. Chr. Sozos
Street, 1096 Nicosia, ®+357 22 818 530 ¢ Denmark:
Etcetera Marketing AB, Mrs. Anna-Lena Niléhn, PO. Box
8114, 200 41 Malmo, Sweden, ©®+46 40 67 285 00,
info@etcetera.se ¢ El Salvador: LineaDue, Ms. Maria de
los Angeles Murray, Blvd. del Hippodromo # 333, Colonia
San Benito, San Salvador, ®+503 2243 0409, infolinea-
due@gmail.com e Estonia: ICY Form Oy, Mr. Riku Sola-
puro, Henry Fordinkatu 5K, 00150 Helsinki, Finland ®
+358 9 7510 2700, sales@icyform.com ¢ Finland: ICY
Form Oy, Mr. Riku Solapuro, Henry Fordinkatu 5K, 00150
Helsinki, Finland ©®+358 9 7510 2700, sales@icyform.
com e France: ID+Paris, Ms. Valérie Filiol, valerie.filiol@
idplusparis.fr, ®+33 6 15 18 53 63, Ms. Valérie Gomez,
valerie.gomez@idplusparis.fr, ©®+33 6 64 80 09 54
Georgia: Italdizain Group, 33/35 Uz. Hajibeyov Str. 1000
Baku, Azerbaijan ©®+994 124 932 016, info@italdizain.
az ¢ Greece: Denovo Ltd., 08 Marathonos Str., 18540 Pi-
raus ©®+30 210 4 11 56 77 « Guatemala: Franbo S.A.,
5 Avenida 11-44 Zona 14 Guatemala, Guatemala, ®+502
23 33 50 79 * Hong Kong: Ex-Libris Pisces Ltd., Rua do
Regedor, No. 125 Chun Fok Village, R/C H, Taipa, Macau,
©+852 8179 9731, office@ex-librispisces.com ¢ Ice-
land/Greenland: Flaedi ehf, Mr. Skuli Résantsson, Skeifan
8, 108 Reykjavik, Iceland ®+354 5880 640, casa@casa.
is ¢ India: SIS India, Mumbai, ©+91 22-24467750/52
Hyderabad, ©®+91 40-23550346/47, New Delhi, ©®+91
11-41553333 » Bengaluru, ©®+91 080-25504444 ¢« Iran:
Italdizain Group, 33/35 Uz. Hajibeyov Str. 1000 Baku, Azer-
baijan, info@italdizain.az * Japan: YO-KO Corporation,
Mr. Kazuhiko Kato, 1-6-29 Shindeki Higashi, Nagoya 461-
0038, ®+81 52935 6251 * Jordan: Canadian Jordanian
Furniture Company Al Baraka Mall, Sweifiye Area, Amman,
©+962 6581 3647 Fax: +962 6581 3651  Kazakhstan:
Nomisgroup, Mr. Hans-Dieter Weingéartner, Pappelweg 68,
76275 Ettlingen, Germany ©+49 177 7409106, wein-
gaertner@nomisgroup.dee Kuwait: L & V Interiors Co.,
Mr. Armen Vanlian, The Avenues Mall, Ground Floor, Units
G08-G09, Al-Rai, 5th Ring Road, Kuwait City, ®+965 259
73 49 / 50 eLebanon: Galerie Vanlian S.A.L., Mr. Armen
Vanlian, Dora-Seaside Highway, Shell Street, Beirut, ©+961

1 241 951 e« Luxembourg: Generalvertretung durch Con-
cept Vertriebs GmbH, ©®+49 221 69 92 76, Fax +49 221
47 17 276 « Malta: Studio Moda Limited, Mr. Mark Borg,
Naxxar Road, San Gwan SGN 08, ®+356 2138 6812, ho-
mesales@studiomodagroup.com ¢ Macao: Ex-Libris Pisces
Ltd., Rua do Regedor, No. 125 Chun Fok Village, R/C H,
Taipa, Macao, ®+853 2825 6319, office@ex-librispisces.
com ¢ Malaysia: Gift Concept Sdn. Bhd, Mr. Gerard Ng, 20,
Jalan Datuk Sulaiman 4, Taman Tun Dr Ismail, 60000 Kuala
Lumpur, ® +6012 2119700 » Mexico: Grupo Bagad S.A.,
Av.Industria Nacional No.2 Bodega ,D“, 53370 Naucalpan
Estade de Mexico, ® +52 55 5580 6261 ¢ Mozambique:
Nuno Ladeiro, Lda., Mr. Arch. Nuno Ladeiro, R. Eng. Ferrei-
ra Dias, 1B, 1950-802 Lisboa, Portugal ®+351 211 990
807, info@dimensaonova@gmail.com ¢ Namibia: Laund-
resse International (Pty) Ltd., 39 Baldwin Road, Village
Deep, Johannesburg, Gauteng, South Africa ©®+27 11 466
9259, david@coopergroup.co.za* Netherlands: Ritzenhoff
B.V., Design House, Fultonbaan 30, 3439 NE Nieuwegein,
Netherlands, ©®+31 306 302 313, info@ritzenhoff.nl e
Norway: Howard AS, Hansteensgate 12, 0253 Oslo, ©+47
2308 4130, post@howard.no * Philippines: Kauflust Incor-
porated, Ms. Penelope Cindy Ang, 608 Camba Street, Binon-
do Manila 1006, ©®+632 242 41 97 » Poland: AWA Design
sp.z 0.0., Szalwiowa 47, 03-167 Warszawa, ©+48 2 26
79 07 02, biuro@awa-design.pl * Portugal: Nuno Ladeiro,
Lda., Mr. Arch. Nuno Ladeiro, R. Eng. Ferreira Dias, 1B,
1950-802 Lishoa, ®+351 211 990 807, info@dimensao-
nova@gmail.com ¢ Qatar: 4 Homes FZCO, PO Box 61379,
Dubai, ®+971 43 80 76 11, 4homes@4homes.ae* Ro-
mania: Almarom Ltd., Ms. Simona Radulescu, Bd. lon Mi-
halache nr. 98, Bl.44A, Etaj 9, Ap. 26 Sector 1 Bucharest,
©+40 213611668 * Russia: Nomisgroup, Mr. Hans-Die-
ter Weingartner, Pappelweg 68, 76275 Ettlingen, Germa-
ny ©+49 177 7409106, weingaertner@nomisgroup.de *
Singapore: a’'moz concept pte Itd., Mr. Amos Ng, 3 Picke-
ring Street #01-43, China Square Nankin Row, Singapore
048660, ©®+65 62 24 16 12, amos98006039@gmail.
com < South Africa : Laundresse International (Pty) Ltd.,
39 Baldwin Road, Village Deep, Johannesburg, Gauteng,
South Africa ©+27 11 466 9259, david@coopergroup.
co.za * South Korea: SEVO Korea Co. Ltd., 3FL, Ace High
End Tower #6, 60-25, Gasan-Dong Geumcheon-Gu, Seoul,
©+82 2 34 81 09 00, info@sevokorea.com ¢ Spain: RIT-
ZENHOFF - Studio Glass, Mr. Emmanuel Lorenzo, C/Corsega
240-bajos, 08036 Barcelona, ®+34 93 3 18 18 91, co-
mercial@studioglass.es ¢ Sweden: Etcetera Marketing AB,
Mrs. Anna-Lena Niléhn, PO. Box 8114, 200 41 Malmo, ©
+46 40 67 285 00, info@etcetera.se  Switzerland: Mayer
& Bosshardt AG, Mr. Rene Mayer, Riehenring 175, 4058
Basel, ©®+41 61 690 9730, info@mbag.ch < Taiwan:
Ex-Libris Pisces Ltd., Rua do Regedor, No. 125 Chun Fok
Village, R/C H, Taipa, Macau, ©+853 2825 6319, office@
ex-librispisces.com ¢ Turkey: Vatan lleri Teknoloji Urunleri
Dis Ticaret A.S., Vali Konagi Caddesi No:9 B, Sisli, 34371
Istanbul, ® +90 212 2338318, vatan@vatanileri.com e
United Arab Emirates: 4 Homes FZCO, PO Box 61379, Du-
bai, ®+971 43 80 76 11, 4homes@4homes.ae* United
Kingdom:White Brand Agency, Mr. Laurence White, The Stu-
dio, Kington Lane, Stanton, St. Quintin, Chippenham SN14
6HE, ©® +44 1666 838524, info@whitebrandagency.com
e USA: Euro Design Canada, Mr. Marc Gagnon, 1390 St-Ja-
cques suite # 5, Montréal, Québec, H3C 4J4, Canada ®+1
514 932 0261, m.gagnon@gqc.aira.com

For all enquiries from other countries please contact:
RITZENHOFF AG

Export dept.

Mr. Manuel Volpert

manuel.volpert@ritzenhoff.de

Tel. +49 2992 981 217 43
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